
 
Sudamérica, 17 de noviembre de 2011 
Señor Stanley Perkins 
Presidente de WMA 
Señor Winston Thomas 
Secretario de WMA 
 
El Consejo Directivo de ASUDAVE, en su reunión anual realizada del 19 al 22 de 
octubre de 2011, en la ciudad de Arequipa, Perú, ha acordado lo siguiente: 
The Board of ASUDAVE at its annual meeting from 19 to October 22, 2011, in the city 
of Arequipa, Peru, has agreed as follows: 
 
CONSIDERANDO:  
WHEREAS: 
 
Que, la propuesta de nuevo Estatuto de WMA elimina el cargo de representante o 
Delegado Regional ante el Consejo de la Asociación Mundial de Atletas Master WMA. 
That the proposed new statute eliminates WMA Regional Representative or Delegate at 
the World Master Athletics - WMA Council. 
 
Que, la desaparición de dicho cargo implica que las regiones dejan de tener presencia y 
representatividad en el organismo ejecutivo mundial y en la asamblea de WMA y se 
convierten en organismos existentes sólo para el ámbito físico de sus regiones. 
That the disappearance of the charge implies that regions will no longer have presence 
and representation in global executive body in the assembly of WMA and existing 
bodies will become only physical in their regions. 
 
Que, en la asamblea de WMA, de acuerdo con el nuevo Estatuto, tendrían presencia los 
delegados de los países y los miembros del Consejo, pero no cada directiva regional. 
That, in WMA assembly, in accordance with the new statute, would be present the 
country delegates and members of the Council, but not each regional body. 
 
Que, somos conscientes que las directivas regionales tienen un gran peso en el 
ordenamiento atlético de los master, porque representan el espíritu de cada país 
miembro, son escuchas de sus reclamos y necesidades, ejecutores de las acciones que 
conducen a mejorar el ordenamiento legal, administrativo y deportivo de su ámbito de 
influencia y son la esencia centralizada de las directivas nacionales del atletismo master. 
That, we know that regional bodies are major players ruling the athletic movement 
because they represent the spirit of each country member, listening to their demands and 
needs, executors of the actions that lead to improve the legal, administration and sports 
of their area of influence and are the central national guidelines. 
 
Que, al no tener representación regional en el Consejo y Asamblea WMA, las directivas 
regionales estarían al margen de la organización mundial, prácticamente desafiliadas de 



WMA, situación que conceptualmente no es factible, pero legalmente sí, y que daría 
paso a una institución mundial con más de 153 países afiliados del mundo y sin ningún 
organismo regional o quizá sólo uno: el del área que resulte elegido por el Consejo 
Ejecutivo de WMA. 
That, not having regional representation in the WMA Council and Assembly, the 
regional guidelines would be outside the world organization, virtually WMA 
Disaffiliated, a situation that is not conceptually feasible, but legally, that would lead to 
a global institution with more than 153 affiliated countries with no regional body or 
maybe just one: the area elected by the Executive Board of WMA. 
 
Que, el Consejo de ASUDAVE y los directivos y atletas de sus países miembros, somos 
conscientes y estamos unidos en la decisión de mantener un delegado por región en el 
Consejo y Asamblea de WMA. 
That the ASUDAVE Council, managers and athletes from its countries member, are 
aware and united in the decision to keep one delegate per region in the WMA Council 
and Assembly. 
 
ACUERDA: 
RESOLVED: 
 
Solicitar al Consejo de WMA, se mantenga, en el nuevo Estatuto, un Delegado 
Regional, designado por cada región, en el Consejo y Asamblea WMA. 
To request the WMA Council, to mantain in the new statute, a Regional Officer, 
appointed by each region, in the WMA Council and Assembly. 
 
Atentamente 
Truly yours, 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


